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Anwesend sind  Sono presenti 
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Betreff Oggetto 
  
Entscheidung über den Antrag auf 
Eintragung in die erste Ebene des 
einheitlichen Führungsstellenplanes auf 
Landesebene, eingebracht von Herrn Dr. 
Erwin Lorenzini 

Decisione sull’istanza di iscrizione nella 
prima fascia del ruolo unico della 
dirigenza a livello provinciale, presentata 
dal dott. Erwin Lorenzini  

  
Der Artikel 2 des Landesgesetzes vom 21. 
Juli 2022 Nr. 6 (in der Folge LG Nr. 6/2022 
genannt), betreffend die „Regelung der 
Führungsstruktur des öffentlichen 
Landessystems und Ordnung der Südtiroler 
Landesverwaltung“ sieht vor, dass sich der 
einheitliche Führungsstellenplan auf 
Landesebene (von nun an einheitlicher 
Führungsstellenplan) in die erste und die 
zweite Ebene gliedert und von der 
Kommission für die Führungskräfte des 
öffentlichen Landessystems verwaltet wird. 

L’articolo 2 della legge provinciale 21 luglio 
2022, n. 6 (di seguito denominata l.p. n. 
6/2022), recante la “Disciplina della dirigenza 
del sistema pubblico provinciale e 
ordinamento dell’Amministrazione 
provinciale”, prevede che il ruolo unico della 
dirigenza a livello provinciale (d’ora in avanti 
ruolo unico) si articoli nella prima e nella 
seconda fascia e ne affida la gestione a 
questa Commissione. 

  
Mit zertifizierter Mail (PEC) vom 26.01.2026 
(Prot. Nr. 74698 vom 27.01.2026) hat Herr 
Lorenzini Erwin die Eintragung in die erste 
Ebene des einheitlichen 
Führungsstellenplans beantragt.  

Con PEC dd. 26/01/2026 (prot. n. 74698 dd. 
27/01/2026) il sig. Lorenzini Erwin ha 
richiesto l’iscrizione nella prima fascia del 
ruolo unico. 

  
Mit Schreiben vom 21.02.2026 (Prot. Nr. 
176865 vom 23.02.2026) hat diese 
Kommission Herrn Lorenzini ersucht, 

Con lettera dd. 21/02/2026 (prot. n. 176865 
dd. 23/02/2026) questa Commissione ha 
chiesto al sig. Lorenzini l’invio di documenti 



ergänzende Unterlagen zu übermitteln, die 
für die Vervollständigung der 
Sachverhaltsermittlung erforderlich waren.   

integrativi necessari per la completezza 
dell’istruttoria. 

  
Mit Schreiben vom 25.02.2026 (Prot. Nr. 
190575 vom 25.02.2026) hat Herr Lorenzini 
die Anfrage beantwortet. 

Con lettera dd. 25/02/2026 (prot. nr. 190575 
dd. 25/02/2026) il sig. Lorenzini ha 
riscontrato la richiesta. 

  
Aus den beigebrachten Unterlagen geht 
hervor, dass Herr Lorenzini im Jahr 2024 an 
einem Auswahlverfahren zur Besetzung 
einer Führungsposition teilgenommen hatte, 
das vom Öffentlichen Betrieb für Pflege- und 
Betreuungsdienste (ÖBPB) „Zum Heiligen 
Geist“ mit Sitz in Brixen ausgeschrieben 
worden war. Nach eigenen Angaben übt 
derselbe derzeit die Funktion des Direktors 
des vorgenannten ÖBPB in Brixen aus, 
welche vom zuständigen Verwaltungsrat als 
Führungsstelle erster Ebene eingestuft 
worden wäre. 

Dalla documentazione in atti emerge che il 
sig. Lorenzini nel 2024 aveva partecipato a 
un procedimento di selezione, indetto 
dall’Azienda pubblica di servizi alla persona 
(APSP) “Santo Spirito” con sede in 
Bressanone per la copertura di una 
posizione dirigenziale. Come dallo stesso 
dichiarato, attualmente sta svolgendo la 
funzione di direttore della menzionata APSP 
a Bressanone, che dal competente consiglio 
di amministrazione sarebbe stata qualificata 
come posto dirigenziale di prima fascia. 
 

Aufgrund dieser Tatsachen und Erklärungen 
beantragt Herr Lorenzini die Eintragung in 
die erste Ebene des einheitlichen 
Führungsstellenplanes auf Landesebene. 

Sulla base di tali circostanze e dichiarazioni, 
il sig. Lorenzini chiede l’iscrizione nella prima 
fascia del ruolo unico della dirigenza a livello 
provinciale. 
 

  
Dies vorausgeschickt: Ciò premesso: 
  
Der Artikel 2 Abs. 1 LG Nr. 6/2022 sieht 
folgendes vor: „Es wird der einheitliche 
Führungsstellenplan auf Landesebene 
eingeführt, in der Folge einheitlicher 
Stellenplan genannt. Darin werden die 
Führungskräfte der Autonomen Provinz 
Bozen, in der Folge als Land bezeichnet, und 
deren Hilfskörperschaften bei 
Auftragserteilung eingetragen sowie jene der 
Landesagenturen und anderer öffentlicher 
Körperschaften, die vom Land abhängen 
oder deren Ordnung unter seine oder die ihm 
übertragene Gesetzgebungsbefugnis fällt. 
Nicht eingetragen werden die 
Führungskräfte der Schulen staatlicher Art 
und die Führungskräfte des 
Sanitätsstellenplans des 
Landesgesundheitsdienstes“. 

L’articolo 2, comma 1, della legge provinciale 
n. 6/2022 prevede quanto segue: “È istituito 
il ruolo unico della dirigenza a livello 
provinciale, di seguito denominato ruolo 
unico. In esso sono iscritti, al momento del 
conferimento dell’incarico, i dirigenti della 
Provincia autonoma di Bolzano, di seguito 
denominata Provincia, e dei relativi enti 
strumentali, nonché quelli delle agenzie 
provinciali e degli altri enti pubblici che 
dipendono dalla Provincia o il cui 
ordinamento rientra nella sua competenza 
legislativa o in quella ad essa delegata. Non 
sono iscritti i dirigenti delle scuole a carattere 
statale e i dirigenti del ruolo sanitario del 
Servizio sanitario provinciale”. 
 

Die Ordnung der als ÖBPB eingestuften 
Körperschaften – insbesondere auch die 
bezügliche Personalordnung – unterliegt 
jedoch nicht der Landes- sondern der 
Regionalgesetzgebung (s. Regionalgesetz 
Nr. 7/2005 betreffend die „Neuordnung der 
öffentlichen Fürsorge- und 
Wohlfahrtseinrichtungen - öffentliche 
Betriebe für Pflege- und 

L’ordinamento degli enti qualificati come 
APSP – in particolare anche il relativo 
ordinamento del personale – non rientra 
tuttavia nella competenza legislativa 
provinciale, bensì in quella regionale (cfr. 
legge regionale n. 7/2005 concernente il 
“Riordino delle istituzioni pubbliche di 
assistenza e beneficenza – aziende 
pubbliche di servizi alla persona”), con la 



Betreuungsdienste“), sodass sich diese 
Körperschaften dem Anwendungsbereich 
des LG Nr. 6/2022 entziehen. 

conseguenza che tali enti esulano 
dall’ambito di applicazione della legge 
provinciale n. 6/2022. 

  
Zudem erfüllt das Bestehen eines von einem 
ÖBPB ausgeschriebenen 
Auswahlverfahrens zur Besetzung einer 
Direktorenstelle keinesfalls die 
Voraussetzungen laut Art. 4 LG Nr. 6/2022 
für die Eintragung in den einheitlichen 
Führungsstellenplan auf Landesebene, da 
nach dem Inkrafttreten dieses Gesetzes (und 
abgesehen von der in Art. 22 LG Nr. 6/2022 
enthaltenen Übergangsregelung, die im 
Anlassfalle nicht anwendbar ist) das 
Bestehen eines von dieser Kommission 
ausgeschriebenen Wettbewerbs erforderlich 
ist.  

Inoltre, il superamento di un procedimento di 
selezione indetto da un’APSP non soddisfa 
in alcun caso i requisiti di cui all’art. 4 l.p. n. 
6/2022, in quanto dopo l’entrata in vigore di 
tale legge è necessario il superamento di un 
concorso indetto da questa Commissione 
(ad eccezione della disciplina transitoria 
contenuta nell’art. 22 l. prov. n. 6/2022, 
inapplicabile al caso di specie). 
 

  
Es fehlen daher die Voraussetzungen 
gemäß LG Nr. 6/2022 für die Annahme des 
Antrages (mit der Präzisierung, dass es sich 
um eine gänzlich rechtsgebundene 
Maßnahme handelt und somit laut Art. 11-
bis, Abs. 3, LG Nr. 17/1993 i.g.F. keine 
vorherige Mitteilung der Hinderungsgründe 
zu erfolgen hat).  

Difettano pertanto i presupposti di cui alla l.p. 
n. 6/2022 per l’accoglimento dell’istanza (con 
la precisazione che si tratta di un atto 
interamente vincolato, con la conseguente 
mancata necessità della previa 
comunicazione dei motivi ostativi, ai sensi 
dell’art. 11-bis, comma 3, l.prov. n. 17/1993 
e ss.mm.ii.). 

  
Aufgrund dieser Prämissen  Tutto ciò premesso, la Commissione per la 

dirigenza del sistema pubblico provinciale  
 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a 
  
die Kommission für die Führungskräfte 
einstimmig in gesetzmäßiger Weise: 

a voti unanimi legalmente espressi: 

  
1. den Antrag auf Eintragung von Herrn Dr. 
Erwin Lorenzini in die erste Ebene des 
einheitlichen Führungsstellenplanes auf 
Landesebene abzuweisen; 

1. di rigettare l’istanza di iscrizione del dott. 
Erwin Lorenzini nella prima fascia del ruolo 
unico della dirigenza a livello provinciale; 

  
2. diesen Beschluss auf der institutionellen 
Website der Autonomen Provinz Bozen zu 
veröffentlichen. 

2. di pubblicare questa delibera sul sito 
istituzionale della Provincia autonoma di 
Bolzano. 

  
Gegen diese Maßnahme kann frist- und 
formgerecht Beschwerde bei der 
zuständigen Gerichtsbehörde eingebracht 
werden.  

Avverso il presente provvedimento è 
ammesso ricorso all’autorità giudiziaria 
competente nei termini e nelle forme di 
legge.  

  
  

Der Vorsitzende der Kommission Il Presidente della Commissione 
  

Bernhard Lageder 
  



  
  
  
  

Der Sekretär der Kommission Il segretario della Commissione 
  

Peter Kinzner 
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